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PREDMET:  Poziv za dostavu ponude – Izrada projekta interpretacije u svrhu rekonstrukcije, 
uređenja i prenamjene postojeće zgrade "Bosanskog magazina" u restoran studentske prehrane i 
interpretacijski centar 
 
 
Naručitelj Veleučilište u Karlovcu, Trg J. J. Strossmayera 9, Karlovac, OIB: 62820859976, pokrenuo je 
postupak nabave Izrada projekta interpretacije u svrhu rekonstrukcije, uređenja i prenamjene 
postojeće zgrade "Bosanskog magazina" u restoran studentske prehrane i interpretacijski centar 
(1/EV-B_2024), a za istu, sukladno Zakonu o javnoj nabavi (NN 120/16, 114/22) Naručitelj nije 
obvezan provoditi postupke javne nabave propisane Zakonom o javnoj nabavi, s obzirom na to da je 
procijenjena vrijednost nabave manja od 26.540,00 EUR bez PDV-a. 
 
Ovim putem Vas pozivamo za dostavu ponude prema slijedećim uvjetima i zahtjevima iz ovog Poziva.  
 
Informacije vezano za predmetnu nabavu Ponuditelji mogu dobiti pisanim putem na adresi 
Naručitelja: 
Broj telefona: 047/843-504, 047/843-500  
E-mail: kristijan.cujko@vuka.hr 
Ime i prezime: Kristijan Čujko 
 

1. OPIS PREDMETA NABAVE 

Karlovačka županija nositelj je i pokretač razvojnog projekta „Dodir civilizacija“. Projekt obuhvaća i 
objekt Bosanskog magazina. Krovnim interpretacijskim planom predviđeno je da Karlovačka Zvijezda, 
odnosno objekt Bosanskog magazina bude ishodište projekta Dodir civilizacija. U objektu Bosanskog 
magazina se, uz restoran studentske prehrane, planira uređenje Interpretacijskog centra cijelog 
projekta koji će, uz prezentaciju povijesno-fortifikacijskih obilježja Zvijezde i njene transformacije kroz 
vrijeme, pričati priču o dodiru civilizacija uz poruku „Karlovačka županija je u središtu prožimanja, 
dodira civilizacija.“. Za projekt Rekonstrukcije, prenamjene i uređenja zgrade „Bosanskog magazina“ 
ishođena je građevinska dozvola, a projekt interpretacije i projekt likovnog postava predmet su ovog 
projektnog zadatka.  
 
Projekt interpretacije i projekt likovnog postava planiran je u unutarnjem prostoru dijela prvog kata i 
potkrovlja  magazina, te na vanjskom prostoru Josipovog bastiona,  a  izrađuje se u svrhu 
kompletiranja dokumentacije potrebne za prijavu projekta Rekonstrukcije, prenamjene i uređenja 
zgrade „Bosanskog magazina“ u restoran studentske prehrane i interpretacijski centar na natječaj za 
dodjelu sredstava u sklopu mehanizma Integriranih teritorijalnih ulaganja za Veće urbano područje 
Karlovac za razdoblje 2021. – 2027.  
 
Zgrada „Bosanskog magazina” nekadašnje je vojno skladište koje se nalazi na sjeveroistočnom rubu 
karlovačke tvrđave na k.č. br. 992/4, k.o. Karlovac II , uz nekadašnje bedeme na Josipovom bastionu, 
unutar zaštićene kulturno povijesne cjeline grada Karlovaca – Zvijezda. Glavni pješački i kolni ulaz u 
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građevinu je iz Haulikove ulice. Sukladno glavnom projektu i ishođenoj građevinskoj dozvoli, 
predviđena je rekonstrukcija, uređenje i prenamjena postojeće zgrade „Bosanskog magazina” u 
restoran studentske prehrane i interpretacijski centar s ciljem povećanja studentskog standarda i 
dostupnosti visokoškolskog obrazovanja te prezentacije fortifikacijskog sustava karlovačke tvrđave. 
 
Zgrada Bosanskog magazina je longitudinalna jednokatnica (prizemlje, kat i potkrovlje), tlocrtnih 
gabarita 37,5 m x 1,.7 m, visine do vijenca 6,4 m, a do sljemena 12,8 m. Nosivu konstrukciju čine 
vanjski zidovi iz pune opeke debljine 42-65 cm te drvena konstrukcija stupova i greda koje nose 
međukatnu konstrukciju od drvenih grednika i dasaka. Temelji su trakasti, kameni, ispod zidova te 
stope ispod stupova. Krovište je dvostrešno, nagiba 38 stupnjeva, sa biber crijepom. Zgrada 
Bosanskog magazina zadržava se unutar postojećih gabarita te se dograđuje na sjeverozapadu. 
Dogradnja je katnosti Po+P+2, veličine 11,81 x 7,35 m, visine nadozida ravnog krova  11,20 m, što je 
niže od sljemena krova postojeće zgrade. Glavni ulaz u građevinu formiran je na sjeverozapadnom 
pročelju, dok se ulaz u kuhinju i u gospodarski dio nalazi na jugoistočnom  pročelju. Glavna 
komunikacijska vertikala (stubište i dizalo) projektirana je kao dogradnja jasno diferencirana od 
povijesnog objekta svojim oblikovanjem. U dogradnji se izvodi podrumski prostor u kojem su 
smješteni sprinkler stanica i sprinkler bazen, te pomoćni prostori - spremišta i prostor čistačice. 
Prostori su povezani stubištem i dizalom sa ostalim etažama. U prizemlju je predviđen restoran 
studentske prehrane s pripadajućom kuhinjom i linijom za izdavanje hrane te ostalim pomoćnim 
prostorima (strojarnica i pomoćni prostori grijanja). U sklopu restorana ostvareno je oko osamdesetak 
sjedećih mjesta. Iz prostora restorana moguć je izlazak na otvoreni prostor koji će biti oblikovan 
između Magazina i nekadašnje zgrade Vojne bolnice odnosno budućeg studentskog doma kroz 
postojeća vrata na ulaznom jugozapadnom pročelju. U prizemlju uz glavni ulaz formiran je sanitarni 
blok za korisnike studentske menze te prostor za čistačicu. U dogradnji se nalazi tehnička soba i 
garderoba čistačica. Gospodarski prostor smješten je na sjeveroistočnom dijelu zgrade. Glavnim 
stubištem ili dizalom dolazi se na 1. kat u hall na koji su vezani ulazi u restoran za vanjske korisnike i 
interpretacijski centar, ured za djelatnike centra i sanitarni blok. Pomoćni prostor restorana je office 
koji je dizalom spojen na kuhinju u prizemlju. Restoran je povezan na vanjski prostor preko postojećeg 
betonskog mosta. Interpretacijski prostor je „open space“, internim stubištem povezan sa 
potkrovljem. Potkrovlje je predviđeno kao cjelovit prostor. Prostori namijenjeni interpretacijskoj 
funkciji (1. kat i potkrovlje) povezuju se internim jednokrakim stepenicama, ali i glavnim stubištem i 
dizalom u dogradnji i koje osiguravaju povezanost dvaju prostora iste namjene. U dijelu dogradnje 
vezano na ulazni hall formira se jedan ured. Postojeći most se kojim se povezuje kafić sa vanjskim 
prostorom bastiona se zadržava i sanira. 
 
Prilikom izrade projekta interpretacije, potrebno je slijediti smjernice dane Krovnim interpretacijskim 
planom Dodir civilizacija, a posebno vezano za lokaciju Bosanskog magazina. Važno je i kroz projekt 
interpretacije naglasiti usmjerenost svih predviđenih aktivnosti i planirane infrastrukture u 
revitalizaciju šireg obuhvata zahvata (proširiti interpretacijske sadržaje i na Josipov bastion) te 
prezentaciju cjelokupnog projekta Dodir civilizacija: sadržaji predviđeni projektom interpretacije 
posebno imaju za cilj motivirati posjetitelja da obiđe i ostale lokalitete projekta. 
  
Projekt interpretacije i projekt likovnog postava upotrebno je uskladiti i s već izrađenom projektnom 
dokumentacijom: 
1. Glavni projekt „REKONSTRUKCIJA, PRENAMJENA I UREĐENJE ZGRADE “BOSANSKOG MAGAZINA “ - 

GLAVNI PROJEKTANT: Nikolina Maradin A2801, dipl.ing.arh 
2. Građevinska dozvola za rekonstrukciju građevine javne i društvene namjene, 2.b skupine, 

rekonstrukcija i uređenje zgrade „Bosanskog magazina“ u restoran studentske prehrane i muzejski 
interpretacijski centar izdana od: Grad Karlovac, Upravni odjel za poslove provedbe dokumenata 
prostornog uređenja, KLASA: UP/I-361-03/21-01/000039 URBROJ: 2133/01-05/04-21-0024 
Karlovac, 27.04.2021. 

 



 
 

Napomena: Tijekom veljače i ožujka 2024. godine, očekuje se provođenje arheoloških istražnih radova 
na Josipovom bastionu. Izrađivač projekta interpretacije dužan je uvažiti rezultate tih istraživanja te 
po potrebi korigirati projekt u dijelu koji se odnosi na interpretaciju na vanjskom prostoru, tj. 
Josipovom bastionu. 
 
Posebno se naglašava potreba suradnje s projektantima Glavnog projekta, radi usklađenja projekata 
posebno u dijelu vezanom za instalacije te s nadležnim Konzervatorskim odjelom u Karlovcu. 
 
Također, potrebno je razmotriti mogućnosti i implementirati u projekt elemente načela „zeleno i 
digitalno“, odnosno slijediti načela održivog razvoja, kružnog gospodarstva, DNSH (Do not significant 
harm) načela, smanjenog CO2 otiska, senzibilizacije ugroženih skupina (invalidi, ranjive skupine) itd.  
 
Projektni zadatak uključuje izradu sljedeće projektne dokumentacije: 
1. Izrada interpretacijske podloge  
2. Definiranje tema interpretacije i prostorne dispozicije  
3. Izrada interpretacijskog plana  
4. Izrada idejnih i izvedbenih multimedijalnih (MM, IT i AV) rješenja, interpretacijske rasvjete, 
interpretacijskog produkt dizajna 
5. Razrada vizualnog identiteta i grafičkog opremanja 
6. Izrada idejnih nacrta s troškovnikom – procjenom vrijednosti investicije  
7. Izrada izvedbenih nacrta s troškovnikom. 
 
U cijenu ponude uključena je i koordinacija pri projektiranju s projektantima glavnog projekta, 
naručiteljem – Veleučilište u Karlovcu, konzervatorima i ostalim suradnicima na projektu. 
 
Procijenjena vrijednost nabave : 26.000,00 EUR (bez PDV-a)  
 
Evidencijski broj nabave: 1/EV-B_2024 

 

2. VRSTA, OPSEG ILI KOLIČINA PREDMETA NABAVE 

 

Sklapa se ugovor o nabavi usluge Izrada projekta interpretacije u svrhu rekonstrukcije, uređenja i 

prenamjene postojeće zgrade "Bosanskog magazina" u restoran studentske prehrane i interpretacijski 

centar, sukladno ponudbenom listu, projektnom zadatku i troškovniku u kojem je naznačen naziv, 

količina te ostali uvjeti potrebni za kompletiranje ponude. 

Ponuditelj mora ponuditi cjelokupnu količinu iz troškovnika koja se traži u nadmetanju. 

Ponude samo za dio tražene količine iz troškovnika neće se razmatrati. 

Ponuditelj je dužan ponuditi i pružiti predmetnu uslugu na način da ista odgovara svim tehničkim 

uvjetima koji su navedeni u pozivu za dostavu ponuda. 

Količina predmeta nabave je definirana troškovnikom. 

  

3. MJESTO, NAČIN I ROK ISPORUKE  

1. Mjesto isporuke: Veleučilište u Karlovcu, Trg. J. J. Strossmayera 9, Karlovac. 
 
Rok za izradu:   

a) Za stavke 1., 2., 3., 4., 5. i 6.: 60 dana od dana potpisa Ugovora 
b) Za stavku 7.:  45 dana od isporučenih i od strane naručitelja odobrenih stavki 1. - 6. 



 
 

 
Davatelj usluga treba dokumentaciju isporučiti u predviđenom roku realizacije i to u tri (3) istovjetna 
primjeraka u papirnatom formatu te u digitalnom obliku (USB), sve u izvornom formatu: .doc, .dwg, 
.xls; kao i u .pdf formatu sve potpisano i ovjereno pečatom. 
 
 
 
4. DOKAZI SPOSOBNOSTI 

 
Naručitelj će isključiti ponude ponuditelja ukoliko postoje sljedeći razlozi za isključenje ponuda: 
 
4.1. ako je gospodarski subjekt ili osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta 
pravomoćno osuđena za bilo koje od sljedećih kaznenih djela odnosno za odgovarajuća kaznena djela 
prema propisima države sjedišta gospodarskog subjekta ili države čiji je državljanin osoba ovlaštena 
po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta: 
 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju 
– članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog 
udruženja) Kaznenog zakona 
– članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 
57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
b) korupciju, na temelju 
– članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom 
poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i 
ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje 
mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog 
zakona 
– članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba 
obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje 
mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 
129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
c) prijevaru, na temelju 
– članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza 
ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona 
– članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja 
poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju 
– članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za 
terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona 
– članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i 
obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju 
– članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona 



 
 

– članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 
129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 
 
f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju 
– članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 
– članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.). 
 
Ponuditelji dostavljaju ovaj dokaz u formi izjave prema predlošku se prilaže Pozivu za dostavu ponude 
(Prilog 3). Naručitelj ističe da je predložak izjave samo predložak, a ponuditelji mogu dostaviti izjavu i 
u drugom obliku. Bitno je da sadržaj odgovara predlošku. 
 
Naručitelj može tijekom postupka nabave radi provjere okolnosti iz ove točke od tijela nadležnog za 
vođenje kaznene evidencije i razmjenu tih podataka s drugim državama za bilo kojeg ponuditelja ili 
osobu po zakonu ovlaštenu za zastupanje gospodarskog subjekta zatražiti izdavanje potvrde o 
činjenicama o kojima to tijelo vodi službenu evidenciju. 
 
Ako nije u mogućnosti pribaviti gore navedenu potvrdu, radi provjere okolnosti iz ove točke, 
Naručitelj može od ponuditelja zatražiti da u primjerenom roku dostavi važeći: 

a) dokument tijela nadležnog za vođenje kaznene evidencije države sjedišta gospodarskog 
subjekta, odnosno države čiji je državljanin osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje 
gospodarskog subjekta,  

ili  
b) jednakovrijedni dokument koji izdaje nadležno sudsko ili upravno tijelo u državi sjedišta 

gospodarskog subjekta, odnosno u državi čiji je državljanin osoba ovlaštena po zakonu za 
zastupanje gospodarskog subjekta, ako se ne izdaje dokument iz kaznene evidencije pod a),  

ili  
c) izjavu pod prisegom ili odgovarajuću izjavu osobe koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje 

gospodarskog subjekta ispred nadležne sudske ili upravne vlasti ili bilježnika ili nadležnog 
strukovnog ili trgovinskog tijela u državi sjedišta gospodarskog subjekta, odnosno u državi čiji 
je ta osoba državljanin ili izjavu s ovjerenim potpisom kod bilježnika, ako se u državi sjedišta 
gospodarskog subjekta, odnosno u državi čiji je ta osoba državljanin ne izdaju dokumenti pod 
a) i b) ove točke ili ne obuhvaćaju sva kaznena dijela navedena u ovoj točki.  

 
4.2. Ako nije ispunio obvezu plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno 
osiguranje, osim ako mu prema posebnim zakonu plaćanje tih obveza nije dopušteno ili je odobrena 
odgoda plaćanja (primjerice u postupku predstečajne nagodbe) . 
 
Za potrebe dokazivanja okolnosti iz ove točke gospodarski subjekt dužan je u ponudi dostaviti: 
a) potvrdu porezne uprave o stanju duga ili jednakovrijedni dokument nadležnog tijela države 
sjedišta gospodarskog subjekta, koji ne smiju biti stariji od 30 dana računajući od dana slanja poziva 
za dostavu ponude, ili 
b) važeći jednakovrijedni dokument nadležnog tijela države sjedišta gospodarskog subjekta, ako se u 
državi sjedišta gospodarskog subjekta ne izdaje potvrda Porezne uprave o stanju duga, ili 
c) izjavu (Prilog 4) osobe koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta, koje ne 
smiju biti starije od 30 dana računajući od dana slanja poziva za dostavu ponuda. 
 
4.3. Ako dostavi lažne podatke pri dostavi dokumenata na temelju kojih se utvrđuju postoje li razlozi 
isključenja te dokumenata kojima se dokazuje sposobnost gospodarskih subjekata. U slučaju 
postojanja sumnje u istinitost podataka navedenih u priloženim dokumentima ili izjavama 
gospodarskih subjekata, naručitelj će radi provjere istinitosti podataka od ponuditelja zatražiti da u 



 
 

primjerenom roku dostavi izvornike ili ovjerene preslike tih dokumenata i/ili se obratiti izdavatelju 
dokumenata i/ili nadležnim tijelima. 
 
 

5. ODREDBE O SPOSOBNOSTI PONUDITELJA: 
 
Dokaz pravne i poslovne sposobnosti: 

 
5.1. Ponuditelj mora dokazati svoj upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar 
države svog sjedišta kao dokaz da ima registriranu djelatnost u vezi sa predmetom nabave. Upis u 
registar dokazuje se odgovarajućim izvodom o upisu u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući 
registar države sjedišta gospodarskog subjekta. Ponuditelj može dostaviti i odgovarajuću izjavu 
(Prilog 4) s ovjerom potpisa kod nadležnog tijela. 

 
Izvod ili Izjava  kojom se dokazuje upis u registar ne smiju biti stariji od 3 mjeseca računajući od dana 
slanja poziva za dostavu ponuda. 
 
Ako ponuditelj sa sjedištem u Republici Hrvatskoj dostavlja izvod iz sudskog, obrtnog ili drugog 
odgovarajućeg registra, izvod ne smije biti stariji od 3 mjeseca od dana slanja poziva za dostavu 
ponuda. 
 
NAPOMENA: SVI DOKAZI MOGU SE PRILOŽITI U IZVORNIKU, U OVJERENOJ ILI NEOVJERENOJ 
PRESLICI I SVI DOKAZI MORAJU BITI NA HRVATSKOM JEZIKU ILI PREVEDENI NA HRVATSKI JEZIK OD 
STRANE OVLAŠTENOG SUDSKOG TUMAČA.  
Prije sklapanja Ugovora naručitelj može zahtijevati od ponuditelja dostavu izvornika ili ovjerenih 
preslika svih traženih dokumenata, osim ako je u ponudi već dostavio tražene dokumente u izvorniku 
ili ovjerenoj preslici, tada ih nije dužan ponovno dostavljati. Temeljem dostavljenih izvornika ili 
ovjerenih preslika dokumenata na traženje naručitelja, ponuditelj mora dokazati da i dalje ispunjava 
uvjete zahtijevane u ovom Pozivu, ali isti dokumenti ne moraju odgovarati prethodno dostavljenim 
neovjerenim preslikama (u smislu starosti tj. datuma izdavanja).  
 
 

6. JAMSTVA 
 

Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora 
 
Ponuditelj je obvezan u slučaju odabira njegove ponude, prilikom sklapanja ugovora o nabavi dostaviti 
jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u visini od 10 % od vrijednosti ugovora  bez PDV-a, s rokom 
valjanosti do ispunjenja ugovornih obveza, u jednom od navedenih oblika: 

a) izvorno bankovno jamstvo koje mora biti bezuvjetno, na „prvi poziv“ i „ bez prigovora“ (iz 
jamstva mora biti vidljiva svrha izdavanja)  

              ili 
b) obična ili bjanko zadužnica potvrđena kod javnog bilježnika u skladu sa odredbama Ovršnog 

zakona 
 
Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora za slučaj povrede ugovornih obveza mora glasiti na Naručitelja 
(Veleučilište u Karlovcu, Trg J. J. Strossmayera 9, Karlovac, OIB: 62820859976). 
 
Ponuditelj je obvezan dostaviti kao sastavni dio svoje ponude, izjavu da će ukoliko bude odabran kao 
najpovoljniji ponuditelj dostaviti jamstvo u iznosu od 10% vrijednosti ugovora bez PDV-a, i to u roku od 
8 dana od dana potpisa ugovora o nabavi robe (PRILOG III). Izjavu je potrebno ovjeriti potpisom osobe 
ovlaštene za zastupanje gospodarskog subjekta i pečatom. 



 
 

7. SASTAVNI DIJELOVI PONUDE 
 
Ponuda mora sadržavati sljedeće dijelove: 

- Prilog 1 - Ponudbeni list – ispunjen i ovjeren od strane ponuditelja, na priloženom obrascu   

- Prilog 2 - Troškovnik – potpisan i ovjeren od strane ponuditelja na priloženom obrascu  

- Prilog 3 - Izjava prema čl. 251.-255. Zakona o javnoj nabavi (potpisana i ovjerena od strane 
ponuditelja; ispunjena na priloženom obrascu)  

- Prilog 4 -  Izjava za pravne subjekte (potpisan i ovjeren od strane ponuditelja;  ispunjen na 
priloženom obrascu)  

- Prilog 5 - Izjava o jamstvu za uredno ispunjenje ugovora. 
 
 

8.  CIJENA 
 
Ponuditelj dostavlja ponudu s cijenom u eurima. Cijena ponude piše se brojkama. Cijena ponude 
izražava se za cjelokupni predmet nabave.  
U cijenu ponude su uračunati svi troškovi bez poreza na dodanu vrijednost. 
U cijenu ponude uključena je i koordinacija pri projektiranju s projektantima glavnog projekta, 
naručiteljem – Veleučilište u Karlovcu, konzervatorima i ostalim suradnicima na projektu. 
Cijena je nepromjenjiva. 
Ukupnu cijenu ponude čini cijena ponude s porezom na dodanu vrijednost. 
Obaveza iskazivanja poreza na dodanu vrijednost ne odnosi se na inozemne ponuditelje, sukladno 
odredbama Zakona o porezu na dodanu vrijednost, odnosno oporezivanja dobara pri uvozu prema 
mjestu odredišta. 
Ako ponuditelj nije u sustavu poreza na dodanu vrijednost, na mjesto predviđeno za upis cijene 
ponude s porezom na dodanu vrijednost, upisuje se isti iznos kao što je upisan na mjestu 
predviđenom za upis cijene ponude bez poreza na dodanu vrijednost, a mjesto predviđeno za upis 
iznosa poreza na dodanu vrijednost ostavlja se prazno. 
 
 

9.  ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA 
 
Plaćanje se vrši u roku od 30 dana od dana zaprimanja e-računa za izvršenu uslugu doznakom na žiro-
račun ponuditelja i to dinamikom plaćanja u dva dijela: 

1. 50 % ugovorenog iznosa nakon isporuke dokumentacije za stavke 1. do 6. 
2. 50% ugovorenog iznosa nakon isporuke dokumentacije pod stavkom 7. 

Predujam je isključen, kao i traženje sredstava osiguranja plaćanja. 
 
 

10.  ROK VALJANOSTI PONUDE 
 
Rok valjanosti ponude je najmanje 90 (devedeset) dana od dana otvaranja ponude. 
 
 

11.  KRITERIJ ZA ODABIR PONUDE 
 
Kriterij na kojem Naručitelj temelji odabir ponude je najniža cijena.  
Najpovoljnija ponuda je prihvatljiva, prikladna, pravilna ponuda sposobnog ponuditelja s istom vrstom 
i kvalitetom tražene robe sukladno Pozivu za dostavu ponuda, a koja je određena prema najnižoj 
cijeni. 
 
 



 
 

12.  JEZIK PONUDE 
 
Ponuda mora biti izrađena na hrvatskom jeziku.  
Za dijelove ponude koji nisu na hrvatskom jeziku, ponuditelj je obvezan iste dostaviti u izvorniku s 
prijevodom ovlaštenog prevoditelja na hrvatskom jeziku.  
 
 

13.  NAČIN IZRADE I DOSTAVE PONUDA 
 

13.1 Ponudu je moguće dostaviti sredstvima koja nisu elektronička, sa svim dijelovima kako je 
navedeno u točki 7. ovog Poziva,  u zatvorenoj omotnici na adresu naručitelja: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
kako bi se nepravodobno pristigle ponude mogle vratiti ponuditelju bez otvaranja. 

   
 

Na omotnici izmjene i/ili dopune treba biti označeno: 

 
Ukoliko omotnica nije zapečaćena i označena u skladu s ovom odrednicom, Naručitelj neće snositi 
odgovornost u slučaju da se ponuda i/ili izmjena/dopuna zagubi, krivo ili prerano otvori. 
 
 
 
  

VELEUČILIŠTE U KARLOVCU 

Trg Josipa Jurja Strossmayera 9 

47 000 KARLOVAC 

s naznakom: 

Ponuda za postupak jednostavne nabave 1/EV-B_2024- u predmetu nabave  

„Izrada projekta interpretacije u svrhu rekonstrukcije, uređenja i prenamjene postojeće zgrade 

"Bosanskog magazina" u restoran studentske prehrane i interpretacijski centar“ 

››NE OTVARAJ‹‹ 

         - adresa i naziv ponuditelja – 

   

 

 

 

  Grupa 2- „Modifikacija procesa zrenja sira i razvoj proizvoda na bazi sirutke – SIRENA“, 

 

 

Izmjena i/ili dopuna ponude  

Za nabavu „Izrada projekta interpretacije u svrhu rekonstrukcije, uređenja i prenamjene 

postojeće zgrade "Bosanskog magazina" u restoran studentske prehrane i interpretacijski centar“ 

 (1/EV-B_2024) 

››NE OTVARAJ‹‹  

- adresa i naziv ponuditelja - 



 
 

13.2. Ponudu je moguće dostaviti u elektronskoj formi sa svim dijelovima kako je navedeno u točki 7. 
ovog Poziva na adrese: kristijan.cujko@vuka.hr  
 
Ponude ili dijelovi ponude koji se ne mogu predati elektroničkim putem, moraju prispjeti na adresu 
Naručitelja do zaključno 12.02.2024. do 12:00 sati bez obzira na način dostave. 
 
Sve ponude koje nisu predane na ovaj način i u ovom roku neće se otvarati i razmatrati te će biti 
neotvorene vraćene ponuditelju. 
Predajom Naručitelju pravilno ispunjene ponude i potpisom u ponudi, ponuditelj prihvaća sve uvjete iz 
ovog Poziva. 
Nakon što se ponude otvore, ostaju kod Naručitelja i ne vraćaju se Ponuditelju. 
 
Do isteka roka za dostavu ponude ponuditelj može dodatnom, pravovaljano potpisanom izjavom 

izmijeniti, nadopuniti ili povući svoju ponudu.  

Izmjena i/ili dopuna ponude dostavlja se na isti način kao i osnovna ponuda s obveznom naznakom da 

se radi o izmjeni i/ili dopuni ponude. 

Nakon proteka roka za dostavu ponuda, ponuda se ne smije mijenjati. Ponude koje pristignu nakon 

navedenog roka bit će isključene. 

 

Ponude, bez obzira na način dostave, moraju pristići na navedeni naslov Veleučilište u Karlovcu, Trg J. 

J. Strossmayera 9, Karlovac, do 12. veljače 2024. godine do 12:00 sati kada će ujedno biti i otvaranje 

ponuda.  

 

Način izrade ponude 

Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu. Pri izradi ponude, ponuditelj ne smije mijenjati i 
nadopunjavati tekst Poziva za dostavu ponuda. 
Ponuda se uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova ( npr. Uvezivanje u 
cjelinu s jamstvenikom poleđini) 
Ponuda se piše neizbrisivom tintom. 
Ispravci u ponudi moraju biti izrađeni na način da su vidljivi. 
 
 

14.  ROK  I MJESTO OTVARANJA PONUDA 
 
Rok za dostavu ponuda je 12. veljače 2024. godine do 12:00 sati. 
Otvaranje ponuda održat će se 12. veljače 2024. godine u 12:00 sati u prostorijama Veleučilišta u 
Karlovcu.  
Otvaranje ponuda obavit će ovlaštene osobe Naručitelja.   
Otvaranje ponuda nije javno. 
 
 

15.  ODLUKA O ODABIRU / ILI PONIŠTENJU POSTUPKA NABAVE 
 
Naručitelj će obavijest o odabiru najpovoljnije  ponude dostaviti svakom ponuditelju na dokaziv način.  
 
 
Prilozi: 
1. Obrazac Ponudbenog lista  
2. Obrazac Troškovnika  
3. Obrazac Izjave Izjava prema čl. 251.-255. Zakona o javnoj nabavi 




